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Starting From the Community to 
Build a New Daily Sports Lifestyle 

The Sports for All Agency (the 
Agency) of the Ministry of Sports held a 
launch press conference on March 27 
for the “2026 Implementation Plan for 
Promoting Community Sports Clubs.” 
Director-General Fang Jui-wen of the 
Agency stated that the initiative will be 
community-based with schools at its 
core. Through institutionalization and 

public-private collaboration, it aims 
to build a sustainable, locally rooted 
community sports system, allowing 
sports to become part of people’s daily 
lives. Subsidies are available to schools 
at all levels and registered civil organi-
zations. Eligible funding items include 
campus sports equipment, community 
sports activities, and community sports 

	▶ Group photo at the launch press conference of the “2026 Implementation Plan for Promoting 
Community Sports Clubs”
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leagues. Applications must be submit-
ted online, and can be filed from now 
until April 30 via the following website: 
https://wesport.ntus.edu.tw/login

Director-General Fang Jui-wen 
pointed out that grassroots sports 
development in Taiwan has traditionally 
relied heavily on the voluntary efforts 
of parents, coaches, and local enthu-
siasts. However, such efforts often 
face challenges such as short-term 
programming, unstable resources, and 
difficulty securing venues, making sus-
tained participation difficult. The 2026 
Implementation Plan for Promoting 
Community Sports Clubs is designed 
as a systematic response to these 
challenges, aiming to transform one-off 
activities into sustainable and replica-
ble models of sports participation.

The 2026 Implementation Plan 
for Promoting Community Sports 
Clubs” centers on community-based 
services, drawing on international 
experiences in community sports 
development. It emphasizes self-gov-
ernance and sustainable operation, 
while aligning with policies that en-
courage schools to open their sports 

facilities after school hours and on 
weekends. This approach fosters 
stable partnerships between schools 
and civil sports organizations. The 
A genc y  noted that  this  not  only 
effectively addresses public demand 
for sports venues and programs, 
but also introduces social resources 
to enhance the utilization of school 
facilities, creating a positive, mutually 
beneficial cycle between campuses 
and communities.

	▶ Director-General Fang Jui-wen of the Sports 
for All Agency, Ministry of Sports, stated that 
the initiative will be community-based with 
schools at its core. Through institutionaliza-
tion and public-private collaboration, it aims 
to build a sustainable, locally rooted commu-
nity sports system, allowing sports to become 
part of people’s daily lives.
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從社區出發  共創運動新日常

運 動 部 全 民 運 動 署 於 3 月 27 日 舉 辦
「115 年推動社區運動俱樂部實施計畫」啟
動記者會，運動部全民運動署房瑞文署長表
示，將以社區為起點、校園為核心，透過制
度化、公私協力的方式，打造能夠長期運
作、在地深耕的社區運動體系，讓運動真正
走進民眾日常生活。補助對象包含各級學校
及立案民間組織，補助項目涵蓋校園運動器
材、社區運動活動及社區運動聯賽等，採線
上登錄方式申請，即日起至 4 月 30 日前可

逕 上 網 址： https://wesport.ntus.edu.tw/
login 申請。

房瑞文署長指出，過去國內基層運動能
量多仰賴家長、教練或地方熱心人士自發投
入，但常面臨活動短期化、資源不穩定、場
地取得困難等問題，使得運動參與難以持
續。社區運動俱樂部計畫正是針對這些限制
提出的制度性解方，希望將一次性的活動，
轉化為常態化、可複製的運動參與模式。

At the press conference, the Chi-
nese Taipei Pickleball Association and 
the Chinese Taipei Elementary and Ju-
nior High School Taekwondo Federation 
delivered live demonstrations. Through 
practical showcases of pickleball and 
taekwondo, they highlighted the flexi-
bility and diversity of community sports 
clubs in promoting participation across 
all age groups, underscoring the policy 
goal of making sports accessible to all 
and integrating them into daily life.

During the planning process of 
the “2026 Implementation Plan for 
Promoting Community Sports Clubs,” 
multiple cross-sector dialogues and 

discussions were conducted. Input 
was widely gathered from academic 
experts, local governments, school 
administrative teams, and frontline 
club representatives. This collaborative 
process gradually shaped a policy 
framework centered on schools as op-
erational hubs, public-private partner-
ships, and broad public participation. 
The Agency hopes that through clearly 
designed policy tools, grassroots sports 
organizations can transition from being 
driven solely by passion to being sup-
ported by structured systems, thereby 
laying a solid foundation for expanding 
participation and advancing Taiwan’s 
sports industry.
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115 年社區俱樂部計畫以「社區在地服
務」為核心，參考國際社區運動發展經驗，
強調自主治理與永續經營，並配合校園開放
政策，鼓勵學校在課後及假日開放運動場
館，與民間運動團體形成穩定合作關係。全
民運動署表示，這不僅能有效回應民眾對運
動場地與課程的需求，也能引入社會資源，
提升校園場地使用效率，形成校園與社區互
利共好的正向循環。

記者會現場也安排中華民國匹克球總會
及中華中小學跆拳道聯合總會進行運動展
演，透過匹克球與跆拳道的實際示範，呈現
社區運動俱樂部在全齡、跨世代推動上的高
度彈性與多元可能，凸顯競技運動全民化、
運動成為日常的政策目標。

「115年推動社區運動俱樂部實施計畫」
在規劃過程中，歷經多次跨界對話與討論，
廣泛徵詢學者專家、地方政府、學校行政團
隊及第一線俱樂部代表意見，逐步建構以學
校為據點、公私協力運作、全民參與為目標
的政策架構。全民運動署期盼，透過明確的
政策工具設計，協助基層運動組織從「靠熱
情撐場」走向「有制度可依」，為擴大我國
運動人口與發展運動產業奠定基礎。
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Advancing Sports Equity: Government 
Launches a New Phase of Cross-Sector 
Collaboration through the Adapted 
Sports Promotion Task Force

To advance sports equity and 
create an inclusive, accessible sporting 
environment, the Ministry of Sports 
(MOS) invited athletes Lin Ya-hsuan, Lee 

Kai-lin, Fan Rong-yu, Lin Chia-wen, and 
Fang Jen-yu, along with inter-ministe-
rial representatives, academic experts, 
and civil society groups, to form a 

	▶ The Ministry of Sports invited athletes Lin Ya-hsuan, Lee Kai-lin, Fan Rong-yu, Lin Chia-wen, and 
Fang Jen-yu, along with inter-ministerial representatives, academic experts, and civil organizations, 
to form the “Adapted Sports Promotion Task Force.” The first meeting was convened on March 11 by 
Political Deputy Minister Cheng Shih-chung (front row, 5th from right).
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23-member “Adapted Sports Promo-
tion Task Force.” The first meeting was 
convened on the afternoon of March 
11 by Political Deputy Minister Cheng 
Shih-chung, marking a new stage in 
the development of Taiwan’s adapted 
sports policy. The MOS noted that in 
2026 it has also partnered with the 
Securities and Futures Bureau of the 
Financial Supervisory Commission to 
incorporate relevant examples into ESG 
evaluation indicator G-32, encouraging 
enterprises to actively promote “sports 
equity” through ESG mechanisms.

At the meeting, the MOS first 
presented the current status of adapted 
sports development in Taiwan and 
outlined key policy directions for 2026. 
Centered on four core strategies—“Em-
pathy, Inclusion, Shared Prosperity, 
and Collective Well-being”—the ap-
proach begins with nationwide needs 
assessments and the establishment of 
information systems to better under-
stand user needs. It then moves toward 
expanding adapted sports in schools 
and communities, improving inclusive 
sports spaces, and organizing compe-
titions and events. Additional priorities 
include strengthening professional 
talent development and nurturing elite 
athletes so that achievements can 
be shared by all, as well as building 
cross-sector collaboration mechanisms 
that integrate public and private re-
sources to foster a broadly beneficial 
sports culture.

During discussions, the MOS in-
vited committee members to provide 
recommendations on incorporating 
adapted sports into corporate ESG 
evaluation indicators. Having already 
added examples to ESG indicator 

	▶ The Adapted Sports Promotion Task Force 
meeting was held at the Ministry of Sports, 
where participants jointly discussed measures 
and action plans for advancing adapted 
sports.
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G-32 in collaboration with the Secu-
rities and Futures Bureau, the MOS 
aims to leverage ESG frameworks to 
promote sports equity. This includes 
guiding listed companies to invest 
in accessible facility improvements, 
provide adapted sports equipment, 
support participation of persons with 
disabilities in competitions, and assist 
in the development of related sports 
organizations. Committee members 
suggested strengthening promotional 
efforts and exploring enhanced incen-
tive mechanisms so that “sports equi-
ty” becomes not only a policy concept 
but also a measurable, reportable, 
and socially responsible sustainability 
action for enterprises.

The MOS fur ther noted that, 
with clearer examples and guidelines 
in place, companies will be able to 
disclose concrete outcomes of their 
support for sports participation among 
persons with disabilities within a 
structured framework. This will not only 
improve the accessibility of sports en-
vironments but also encourage greater 
private-sector investment in adapted 
sports, thereby expanding opportuni-
ties for participation.

The meeting also addressed im-
provements to online ticketing systems 
for private sporting events to better 
accommodate persons with disabilities. 
Industry representatives expressed 
interest in establishing identity verifica-
tion systems or integration mechanisms 
to simplify ticket purchases while 
preventing misuse of limited resources. 
Drawing on the experiences of the Min-
istry of Health and Welfare, the Ministry 
of Culture, and the Ministry of Digital 
Affairs, the MOS aims to complete 
system development within one year to 
enhance both access and quality of the 
spectator experience for persons with 
disabilities.

The MOS established a dedicated 
Department of Adapted Sports on Sep-
tember 9, 2025, marking a shift from 
an education-centered approach to a 
broader, cross-sector national policy. 
The convening of this meeting not only 
signifies the official launch of the task 
force but also represents a transition 
of sports equity policy from advocacy 
to institutionalized implementation. 
Going forward, a quarterly coordination 
platform will be held to integrate re-
sources across ministries, incorporate 
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input from experts and civil groups, and 
address key issues of public concern, 
gradually building a more inclusive and 
sustainable sports environment. Adapt-
ed sports are not only part of competi-
tive sports but also a fundamental pillar 
of sports equity. Through institutional-
ization and cross-sector collaboration, 
the government aims to promote the 
long-term development of adapted 
sports and make sports an integral part 
of everyday life for all citizens.

The MOS emphasized that the 
ultimate goal of promoting adapted 
sports is to ensure that people of all 
ages and abilities can enjoy the health 
benefits and confidence that sports 
bring in a safe and inclusive environ-
ment. Moving forward, the govern-
ment will continue to integrate central 
and local efforts while partnering with 
businesses and civil society to build 
a truly equitable and inclusive sports 
environment for all.

政府推動運動平權再升級   
適應運動推動小組開啟跨域合作新篇章

為實踐運動平權、打造友善共融的運動
環境，運動部邀請林亞璇、李凱琳、范榮玉、
林家文、方振宇選手、跨部會代表、學者專
家及民間團體計 23 名委員組成「適應運動
推動小組」， 並於 3 月 11 日下午由鄭世忠
政務次長召開首次會議，宣示我國適應運動
政策邁入新的發展階段。運動部表示，已在
115 年和金管會證券期貨局合作，於 ESG
評鑑指標 G-32 增列相關範例，透過企業共
同積極推動「運動平權」。

會議中，運動部首先報告我國適應運動
發展現況及 115 年度重點施政方向，以及

「共情、共融、共榮、共好」四大策略為核心，
從全國性需求調查與資訊系統建置出發，共
情理解需求；逐步推動校園與社區適應運
動，共融運動空間優化及賽會活動辦理；強
化專業人力養成及優秀選手培育，全民共榮
分享成就；建置跨域協力機制，結合公私資
源，打造全民共好運動文化。

討論議題部分，運動部提案請各與會委
員就適應運動納入企業 ESG 評鑑參考指標
提供建議。運動部已在 115 年和金管會證
券期貨局合作，於 ESG 評鑑指標 G-32 增
列相關範例，透過企業 ESG 機制推動「運
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動平權」，引導上市上櫃公司投入友善場館
改善、提供運動輔具、支持身心障礙者參與
賽會，以及協助相關運動組織發展等具體作
為，與會委員建議加強活動推廣層面，以及
研議提高誘因方案，使「運動平權」不僅是
政策理念，更成為企業可衡量、可揭露且具
社會責任的永續行動。

運動部進一步指出，未來在明確範例與
指引協助下，企業可依循制度化架構揭露支
持身心障礙者參與運動的具體成果，使社會
大眾清楚看見企業的投入與承諾。此舉除有
助提升運動環境的可近用性，也將帶動更多
民間資源投入適應運動發展，進一步擴大身
心障礙者參與運動的機會。

本次會議亦討論協助民間運動賽事票券
網站優化身心障礙者購票流程，民間業者期
待建立身份認證系統或介接機制，協助身心
障礙者以更簡便的手續購買票券，亦避免有
限資源遭到濫用。借鑑衛福部、文化部和數
發部辦理經驗後，運動部表示將以一年完成
系統建置為目標，以提升身心障礙者觀賽權
益與品質。

運動部於 114 年 9 月 9 日成立並設置
適應運動司，我國適應運動政策已由過去以
教育體系為主，逐步擴展為跨領域、跨部會
的國家級政策。本次會議的召開，不僅象徵
推動小組正式啟動，也代表運動平權政策從
理念倡議邁向制度化推動。未來將透過每季
定期召開之協作平臺，整合各部會政策資
源，並納入專家學者與民間團體意見，蒐整
各界關注重要議題，逐步建構更友善且能永
續發展的運動環境。適應運動不僅是競技運
動的一環，更是落實運動平權的重要基礎，
未來將透過制度化推動與跨領域合作，推動
我國適應運動長遠發展，讓運動真正成為全
民生活的一部分。

運動部強調，推動適應運動的最終目
標，是讓不同年齡、不同能力的國民都能在
安全、友善的環境中享受運動帶來的健康與
自信。未來政府將持續結合中央與地方力
量，攜手企業與民間團體，共同打造真正落
實運動平權、全民共享的運動環境。
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Taiwan’s Tug of War Teams Win Gold 
at the 2026 Taipei World Indoor Tug 
of War Championships; President Lai 
Ching-te Sends Congratulations

Taiwan’s national tug of war teams 
demonstrated outstanding strength 
at the “2026 Taipei World Indoor Tug 
of War Championships” held at Taipei 
Arena. During the March 14 compe-
titions, the teams excelled across 

multiple categories and bagged several 
gold medals. Upon receiving the news, 
President Lai Ching-te immediately sent 
a congratulatory message, praising the 
athletes’ exceptional performance and 
encouraging them to continue striving 

	▶ The Ministry of Sports conveyed a congratulatory telegram from the President to the national team 
that won the gold medal in the men’s 600 kg category.
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for the highest honor for themselves 
and the nation.

The teams delivered an exception-
al performance in this year’s competi-
tion. In the men’s 600 kg category, they 
faced teams from the Netherlands, the 
Basque Country, England, Thailand, 
the United States, and Hong Kong, 
China, ultimately securing gold with a 
dominant record of eight consecutive 
victories. In the men’s 680 kg category, 
competing against strong opponents 
from Latvia, Thailand, the Netherlands, 
Mongolia, and Italy, Taiwan’s athletes 

demonstrated remarkable resilience 
and defeated all rivals to claim gold. 
In the women’s 500 kg categor y, 
competing against Vietnam, South 
Korea, Japan, Thailand, and the Basque 
Country, the team relied on excellent 
technique and teamwork to secure the 
championship. In the U23 mixed 560 
kg category, the team showcased its 
next-generation strength by triumphing 
over top competitors from Ukraine and 
the Basque Country to win gold.

The Ministry of Sports (MOS) noted 
that Taiwan has long ranked among the 

	▶ The Ministry of Sports conveyed a congratu-
latory telegram from the President to the ath-
letes who won the gold medal in the women’s 
500 kg category.

	▶ The Ministry of Sports conveyed a congrat-
ulatory telegram from the President to the 
athletes who won the gold medal in the U23 
mixed 560 kg category.
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world’s top competitors in tug of war 
and is a consistent powerhouse in in-
ternational competitions. The athletes’ 
outstanding performance and achieve-
ments in this event highlight Taiwan’s 
global competitiveness in the sport and 
serve as motivation for other domestic 

athletes to continue improving. Moving 
forward, the MOS will continue to sup-
port athletes’ training needs and serve 
as their strongest backing, with the 
hope that more athletes will shine on 
the world stage and bring honor to the 
nation.

拔河代表隊勇奪 2026 年臺北世界室內拔河錦標賽金牌   
賴清德總統致電申賀

我國拔河代表隊於臺北小巨蛋舉辦之
「2026 年臺北世界室內拔河錦標賽」展現
卓越實力，於 3 月 14 日賽程中，一舉在多
個組別中脫穎而出，勇奪金牌，賴清德總統
在獲知喜訊後，於第一時間拍發賀電肯定選
手優異的表現，並鼓勵我國代表隊選手持續
奮戰，為自己及國家爭取最高榮耀。

本屆賽事我國代表隊表現極為優異，奪
金項目及對抗歷程包括：男子組 600 公斤級
歷經與荷蘭、巴斯克地區、英格蘭、泰國、
美國及中國香港等 6 國對抗，最終以 8 戰
全勝強勢摘金；男子組 680 公斤級面對拉
脫維亞、泰國、荷蘭、蒙古及義大利等強敵
環伺，我國選手展現極佳韌性，成功擊敗各

國勁旅奪金；女子組 500 公斤級則與越南、
韓國、日本、泰國及巴斯克地區同場競技，
靠著優異技術與默契順利奪冠；而 U23 混
合組 560 公斤級也在與烏克蘭、巴斯克地
區的頂尖對決中展現接班實力，成功登頂。

運動部表示，我國在拔河運動之國際競
賽實力名列前茅，是國際競賽的常勝軍。本
次賽事我國選手表現優異，獲得佳績，彰顯
我國拔河運動在國際舞臺的競爭力，也成為
國內其他選手持續精進的動力，未來將持續
支援選手訓練所需，作選手們最堅強的後
盾，以期盼更多選手能在世界舞臺展現實
力，爭取榮耀。
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Ministry of Sports Funds Southern 
Taiwan’s First International-Standard 
Shooting Range, Groundbreaking Held for 
Guanmiao Shooting LOHAS Sports Center

To implement the policy vision 
of “Strengthening Taiwan Through 
Sports,” and to improve grassroots 
competitive sports facilities while pro-
moting sports for all, Minister of Sports 

Lee Yang attended the groundbreaking 
and blessing ceremony on March 16 
for the “Tainan Guanmiao Shooting 
LOHAS Sports Center New Construction 
Project.” The event marked a milestone 

	▶ Group photo at the groundbreaking ceremony for the construction of the Guanmiao Shooting LOHAS 
Sports Center in Tainan City.
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for what will become the first standard 
shooting range in southern Taiwan.

The total project budget is ap-
proximately NT$190 million, of which 
the Ministry of Sports has approved a 
subsidy of NT$100 million. The project 
is expected to be completed by Sep-
tember,2027. Upon completion, it will 
become the first modern shooting com-
petition and training facility in southern 
Taiwan that meets the standards of the 
International Shooting Sport Federation.

Minister Lee Yang stated that while 
the north has the Gongxi Shooting 
Range, the addition of the Guanmiao 
Shooting LOHAS Sports Center in the 
south will help balance regional devel-
opment and improve Taiwan’s overall 
sports environment. In the future, the 
facility will not only serve as a training 
base for local athletes in Tainan, but will 
also be capable of hosting national com-
petitions and international invitational 
events, thereby enhancing Taiwan’s 
overall competitive strength and inter-
national visibility in shooting sports.

In addition to professional 10m, 
25m, and 50m shooting ranges, as 
well as a clay target shooting area, the 
project incorporates the concept of a 
“LOHAS Sports Center.” It will include 
diverse recreational sports spaces for 
the general public, further enhancing 
the functionality of the venue and pro-
moting broader public participation in 
sports.

	▶ The Ministry of Sports provides funding 
support for the “Construction Project of the 
Guanmiao Shooting LOHAS Sports Center in 
Tainan City.”
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運動部補助興建南臺灣首座國際標準射擊館 
關廟射擊樂活運動館隆重動土

為落實「運動壯大臺灣」政策願景，完
善基層競技運動設施布局兼顧全民運動推
展，運動部李洋部長余 3 月 16 日親赴「臺
南市關廟射擊樂活運動館新建工程」開工動
土祈福典禮，見證這座南台灣首座標準射
擊館的里程碑。本案總經費約新臺幣 1.9 億
元，其中運動部核定補助 1 億元，預計於
116 年 9 月完工，完工後將成為南臺灣首
座符合國際射擊運動聯盟（ISSF）標準之現
代化射擊比賽與訓練基地。

李洋部長表示，北部有公西靶場，南部
有關廟射擊樂活運動館，希望南北發展均
衡，讓臺灣運動環境越來越好。未來場館
除作為臺南在地選手培訓基地外，亦具備
承辦全國性賽事及國際邀請賽之能力，將
有效提升我國射擊運動整體競技實力與國
際能見度。

本案除規劃專業 10 公尺、25 公尺、
50 公尺及飛靶射擊區外，更融入「樂活運
動館」概念，未來將設置一般民眾多元樂活
運動空間，讓運動場館的功能更加提升，進
一步推動全民運動風氣。
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Ministry of Sports Hosted 2026 
ASPN Global Forum Focusing on 
Sports Equality and Innovation 

The Ministry of Sports (MOS) 
held the “2026 APEC Sports Policy 
Network (ASPN) Global Forum” on 
March 26 under the theme “Sports 
Equality and Innovation”. Opinion 
leaders from both domestic  and 
international communities attended, 
with 10 speakers from 5 countries 
and nearly 100 sports professionals 

participating. Political Deputy Minister 
of Sports Cheng Shih-chung attended 
the forum and stated that the MOS 
will continue to strengthen exchanges 
with partner economies through the 
ASPN platform and promote sports 
diplomacy by using Taiwan’s strengths 
in sports technology.

	▶ The Ministry of Sports organized the “2026 APEC Sports Policy Network (ASPN) Global Forum, 
bringing together experts and stakeholders to explore current trends in sports innovation and equity
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The ASPN roundtable meeting 
was held in the morning, attended by 
Ms. Miyuki Muramoto, Program Direc-
tor of the APEC Secretariat’s Human 
Resources Development Working 
Group, along with representatives 
from eight APEC economies, including 
Australia, Thailand, Indonesia, and 
Singapore. The participating economies 
shared a wide range of initiatives and 
best practices. For example, the Aus-
tralian Sports Commission discussed 
how AI technology is being integrated 
into the sports industry to enhance 
event experiences and training. The 
Sports Authority of Thailand introduced 
a youth football development program 
jointly organized with Germany’s 
Bundesliga. Sport Singapore shared 
how the country cultivates athletes 
and event volunteers through various 
national and international sporting 
events. Indonesia’s Ministry of Youth 
and Sports presented the outcomes 
of its badminton talent development 
program. In addition to sharing infor-
mation on Taiwan’s third-phase Sports 
Tech Accelerator Program, which will 
begin accepting applications in April, 
Taiwan also promoted the upcoming 
International Children’s Games(ICG) to 

be held in Hualien this August. Partici-
pating economies were encouraged to 
help promote the event, inviting more 
cities to Taiwan to foster friendship 
through sports and experience the 
natural beauty and cultural richness of 
Hualien.

In the afternoon, the ASPN Forum 
was held, focusing on the integration of 
sports equality and innovation. Speak-
ers included Chen Yi-an, Chair of the 
Gender Equality Committee of the Chi-

	▶ During the Forum, distinguished speakers 
including Chen Yi-an, Huang Jie, Sophiya Liu 
(Liu Po-chun), Hsu Hsiao-tzu, and Chiang Ying 
(from left to right) engaged in discussions and 
shared their experiences on the influence of 
women in sports.
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nese Taipei Olympic Committee; Am-
bassador-at-Large Sophiyah Liu (Liu Po-
chun), and Legislator Huang Jie, Chair of 
the Legislative Yuan's Women's Sports 
Diplomacy Promotion Committee, who 
shared insights and experiences on 
the influence of women in sports. Iris 
Córdoba, Managing Director of the Mic-
rosoft Global Sports Innovation Center 
(GSIC), discussed How Technology is 
Transforming Events and Reshaping the 
Global Sports Industry. Hidenori Suzuki 
(Dino), Chairman & President of the 
Japan Powerchair Football Association, 
energetically promoted the Powerchair 
Football World Cup. Startup teams from 
Hong Kong, South Korea, and Taiwan 
also engaged in discussions on how 
sports technology is reshaping training 
and competitions.

The APEC Sports Policy Network 
was initiated by Taiwan in 2016, 
aiming to use Taiwan’s advantages 
in sports technology and establish a 
leading role in promoting sports tech-
nology within the APEC region. Since 
the establishment of the MOS, ASPN 
has been used to expand diverse 
channels for sports diplomacy and 
create more opportunities for collab-
oration with APEC economies through 
sports innovation. The MOS plans to 
continue these efforts, enhancing a 
Taiwan-centered sports diplomacy 
network through the ASPN platform 
and displaying the dynamism of Tai-
wan’s sports startups to the world.
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運動部舉辦「2026 APEC 運動政策網絡國際會議」   
聚焦運動創新與平權議題

運 動 部 於 3 月 26 日 舉 辦「2026 
APEC 運 動 政 策 網 絡（APEC Sports Policy 
Network, ASPN）國際會議」，以「運動創新
與平權議題」為主題，邀請國內外的意見領
袖出席，計有 5 個國家共 10 位講者及近百
位運動從業人員參與。運動部鄭世忠政務次
長出席論壇，他表示，運動部將持續透過
ASPN 平臺與各國夥伴深化交流，並利用臺
灣運動科技優勢推動運動外交。

上 午 辦 理 的 ASPN 圓 桌 會 議，APEC
秘 書 處 人 力 資 源 發 展 工 作 小 組 計 畫 主 任
Miyuki Muramoto女士、澳洲、泰國、印尼、
新加坡等共計 8 個 APEC 經濟體代表與會
參加。各經濟體分享內容相當豐富，如澳洲
運動委員會分享了如何將 AI 技術導入運動
產業，優化賽事體驗及訓練；泰國運動局則
介紹與德國足球甲級聯賽（Bundesliga）共
同辦理之青少年足球培育計畫；新加坡體育
局介紹新加坡藉由各種全國或國際運動賽事
的機會，培育新加坡運動員及賽事志工等相
關運動人才，印尼青年暨運動部則分享印尼
羽球人才培育計畫之辦理成果等。我國除分
享在 4 月起辦理的第 3 期運動科技加速器
培育計畫徵案資訊，更宣傳即將在 8 月於
花蓮辦理的國際少年運動會（International 
Children’s Games），並請各參與的經濟體

協助宣傳，讓更多城市於賽事期間來臺以運
動會友，並體驗花蓮在地的風景和文化，感
受我國的美好。

下午則舉行 ASPN 國際論壇，本次論壇
主題融合運動平權與創新，除邀請到中華奧
會性平委員會主委陳怡安、我國無任所大使
劉柏君、立法院女子運動外交促進會會長黃
捷委員就女性於體壇中影響力和與會者交
流及分享經驗，亦有微軟全球運動創新中心

（GSIC）總經理 Iris Córdoba 分享運動科技
如何提升賽事品質和體驗、日本電動輪椅足
球協會會長鈴木秀紀大力推廣電動輪椅足球
世界盃，更有來自香港、韓國、臺灣的新創
團隊就運動科技重塑運動訓練及賽事等課題
進行腦力激盪。

 
APEC 運動政策網絡為我國 105 年倡議

成立，目的在利用我國運動科技優勢，確立
臺灣運動科技在 APEC 各經濟體中倡議地
位。運動部成立後，即透過 ASPN 網絡拓展
運動外交多元管道，並藉由運動創新拓展與
各 APEC 經濟體創造更多合作機會。運動部
規劃將持續辦理，透過 ASPN 平臺鞏固以臺
灣為核心之運動外交網絡，讓世界看見我國
運動新創的能量。
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    Sport Terms  運動詞彙    

Community sports clubs 社區運動俱樂部

Public-private 公私協力

Pickleball 匹克球

Adapted sports 適應運動

Sustainable development 永續發展

International Shooting Sports Federation 國際射擊運動聯盟

Tug of war tournament 拔河錦標賽

Mixed category 混合組

Successfully defending the title,  
Winning the title

衛冕、奪冠

Training base 培訓基地

Clay pigeon shooting 飛靶射擊

Sports equality 運動平權

Sports diplomacy 運動外交

ASPN Sports Tech Accelerator 運動科技加速器
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